
TIEMPO DE LUNA FRIA 

1550 

(Fragmento) 

Es una granizada inagotable 

el wevkute azota sin piedad las 

araucarias. 

Desaloja de sus nidos a los 

choroyes 

que cual bandadas tormentosas 

recorren el espacio. 

El kultrún de la machi 

suena en la noche sin luna. 

Allá, en lo alto, los choroyes se 

detienen 

y lanzan su fatídico presagio: 

"Llegarán los extrangeros 

y partirá un temblor la tierra". 

PO ES/A 

CASCADA DE FLORES 

Guaco/da brota entre las rocas 

ahuelbuta le entrega su savia. 

Peremnes copihues su cuerpo tejen 

en la inmensidad del tiempo y del espacio. 

Guaco/da arrancada de su tallo 

por don Pedro de Villagra. 

Guaco/da-esclava 

Guaco/da-cautiva 

Guaco/da-sierva 

Guaco/da-simiente 

Guaco/da-tierra. 

B viento transmite el sonido de las hojas 

es la voz de un indómito pueblo 

oor miles de estrellas protegida. 

,....e multiplica, estalla y la acoge la montaña. 

Guaco/da-mujer: 

En sus brazos la montaña 

cobija guerrilleras naturales 

brotes de lunas justicieras de su pueblo. 

Erguida sobre brioso caballo 

Guaco/da embiste contra el ejército in

vasor. 

Abre su vientre la montaña 

y un río de copihues rojos 

(en negros cabellos abrazados) 

avalancha incontenible 

en un parto milenario por justicia e igual

dad. 

Rayen Kvyeh 


